
 
 

  
 

 
 
 
 
 

Útgefandi: "Þorlákur Skúlason (1597-1656)" 

1 Biblía það er öll heilög ritning
Biblía
Þorláksbiblía
Biblia | Þad er, | Øll Heilog | Ritning, vtløgd | a Norrænu. | Med Formꜳlum D. | Marth. Luth. | Prentud
ad nyu a Hoolum. | M DC XLiiij.
Að bókarlokum: „Þetta Bibliu verk var en | dad ꜳ Hoolum j Hiallta dal, af Halldore As | munds syne, þan̄
14. Junij. Anno. MDCXLiiij.“
Auka titilsíða: „Allar Spꜳ- | man̄a Bækurnar, wtlagd | ar a Norrænu. | Act. 10. | Þessum Christo bera aller
| Spꜳmen̄ Vitne, Ad aller | þeir sem trwa a hann, skulu | fꜳ Fyrergiefning Sy | ndanna, fyrer hans | Nafn.
| –“ 4, cxc. Síðurammi er hinn sami og í Guðbrandsbiblíu.
Auka titilsíða: „Nyia Testa | mentum a Nor | rænu. | Matth. 17. | Þesse er minn Elskulegur | Sonur, j
huørium mier | vel þocknast, Hønum | skulu þier hlyda. | M DC XLiiij.“ 1, cxxiii, 1.

Útgáfustaður og -ár: Hólar, 1644
Prentari: Halldór Ásmundsson (1610-1667)
Umfang: 2° Bókinni er skipt í þrjá hluta, og er hver þeirra sér um arka- og blaðatal; fyrsti hluti: [5],
ccxciiii bl.; annar hluti: [4], cxc bl.; þriðji hluti: [1], cxxiii, [1] bl.
Útgáfa: 2

Útgefandi: Þorlákur Skúlason (1597-1656)
Viðprent: Kristján IV Danakonungur (1577-1648): „WI Christian den fierde …“ 1b. Konungsbréf dagsett
23. apríl 1635.
Viðprent: Þorlákur Skúlason (1597-1656): „Gudhræddum Lesara Oskast Lucka og Blessun af Gude j Jesu
Nafne.“ cxxiv a.
Prentafbrigði: Til er í bókasafni Cornellháskóla afbrigði aðaltitilblaðs bókarinnar, sennilega gert þegar
prentun hófst: Biblia | Þad er, | Aull Heilog | Ritning, wtløgd | a Norrænu | Med Formaalum D. | Marth.
Luth. | Prentud ad nyu a Hoolum | M. DC. XXXVII. Á þessu titilblaði er síðurammi hinn sami og í
Guðbrandsbiblíu, en á síðari gerð aðaltitilblaðs Nýja testamentisins er nýr síðurammi.
Efnisorð: Guðfræði ; Biblían
Skreytingar: Myndskreyttur rammi á titilblöðum. 1., 3., 6. og 7. lína á aðaltitilsíðu í rauðum lit. Í skraut á
titilsíðum eru felld orðin: „ÞESSE ER MINN ELSKLEGI SONVR I HVERIVM MIER VEL“.
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 11-12. • Einar Gunnar Pétursson (1941): Flateyjarbók og Þorláksbiblía í Árnastofnun, Sagnaþing,
Reykjavík 1994, 143-157.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/131c2c45-9b69-48fb-a591-a37042c7afea

2 Pangratius, Andreas
Postilla
POSTILLA | Þad er. | Einfolld, Skiir | og stutt vtlegging yfer þaug | Evangelia, sem veniulega kiend |
verda j Kyrkiusøfnudenum, a sierhu | ørium DRottins Deige, og ødrū | Løghelgū ꜳrid j kring. | Skrifud
fyrst j Þysku Mꜳle | af M. Andres Pangratio. | En̄ a Norrænu wtsett af þeim | Virduglega Herra. | H.
Gudbrande Thorlakssyne | 〈Loflegrar Min̄ingar〉 | Apoc. 2. Cap. Sa sem Eyru hefur, skilie hu | ad 〈Guds〉
Ande seiger Søfnudenum. | Prentud ad nyu a Hoolum | Anno 1649.
Auka titilsíða: „Annar Part | ur þessarar Bookar, hefur | jnne ad hallda Evangelia, frꜳ | Trinitatis, jnn til Ad
| uentu. | ◯ | 1. Tessal. 5. | Andana þa kiefied ecke, Spa | domana forsmaed ecke, Reyn | ed alla Hlute, og
bijhallded | þui huad Gott er.“ Aa1a.

Útgáfustaður og -ár: Hólar, 1649
Umfang: ɔ.c4, A-R, Aa-Oo. [503] bls. 8°
Útgáfa: 2
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/detail/editor/ThoSku001
/detail/author/Kri000003
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Útgefandi: Þorlákur Skúlason (1597-1656)
Þýðandi: Guðbrandur Þorláksson (-1627)
Viðprent: Þorlákur Skúlason (1597-1656): „Þeim sem þessa Bok lesa og jdka vilia, oska eg, ꜳsamt med Frid
og Blessun, Fulltingis heilags Anda, fyrer Jesum Christum.“ ɔ.c1b-4b. Formáli.
Efnisorð: Guðfræði ; Húslestrarbækur / Postillur ; Prédikanir
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 85.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/d2b228b4-fa6a-41d1-bba2-7c470c8c579a

3 Jón Þorsteinsson ; Píslarvottur (1570-1627)
Genesissálmar
Genesis Psalmar. | Sem sa Eru | verduge Goode og Gud | hrædde Kien̄eman̄. | Saluge S. Jon Þorsteins
son | Soknarprestur fordū, j Vestman̄a Ey | um, Og sijdan Guds H. Pijslaruottur, | Hefur samsett, a vort
Islendska Tungu- | mꜳl. Prentader epter Boon og Osk hanns | Elskulegra Sona, S. Jons Jons Sonar, Pro |
fasts j Borgarfyrde, Og S. Þorsteins Jons- | Sonar, Sem og eirnen þess Saluga, Goda og | vel Forsokta
Manns, Jons Jons Sonar Ve- | stman̄s, þeirra Brodurs. Gude til Lofs | Enn þeim til Gagns sem slijkt | vilia
Idka. | Psalm. 102. | Þetta verde ritad vppa epterkoman- | de Kynkuijsler, Og þad Folk sem skap- | ad skal
verda, mun lofa DRotten̄. | A Hoolum j Hialltadal | Anno. 1652.

Útgáfustaður og -ár: Hólar, 1652
Umfang: A-I4. [136] bls. 8°
Útgáfa: 1

Útgefandi: Þorlákur Skúlason (1597-1656)
Viðprent: Þorlákur Skúlason (1597-1656): „Gudhræddum Lesara, Oskast Lucka og Blessan, Af Gude
Fødur j Jesu Nafne, og Vpplysing H. Anda.“ A1b-2b.
Efnisorð: Guðfræði ; Sálmar
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 119-120. • Fiske, Willard (1831-1904): Bibliographical notices 6 (1907), 19.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/9aa180ae-faa7-4426-80ae-766412292621

4 Pangratius, Andreas
Postilla
POSTILLA | Þad er | Einfỏlld, Skyr | og stutt Vtlegging yfer þau E- | vangelia, sem veniulega kiend verda
| j Kyrkiusøfnudenum, a sierhuørium Dr | ottens Deige, og ødrum Løghelgum | Ared j Kring. | Skrifud
fyrst j Þysku Mꜳle, af | M. Andres Pangratio. | En̄ a Norrænu wtsett, af | þeim Virduglega Herra | H
Gudbrande Thorlakssyne | 〈Loflegrar Minningar〉 | Apoc. 2. Cap. Sa sem Eyru hefur, skilie | huad 〈Guds〉
Ande seiger Sỏfnudenum. | Prentad a Holum j Hialltadal | Anno. 1632.
Auka titilsíða: „Annar Partur | Þessarar Bokar, hefur jn̄e ad | hallda Evangelia, fra Trinitatis | Allt jnn til
Adventu. | ◯ | 1. Tessal. 5. | Andan þa kefied ecke, Spꜳdomana | forsmꜳed ecke, Reyned alla Hlute, og
bij- | hallded þui huad gott er. | a“ a1a.

Útgáfustaður og -ár: Hólar, 1632
Umfang: ɔ⋅c, A-R, a-o. [511] bls. 8°
Útgáfa: 1

Útgefandi: Þorlákur Skúlason (1597-1656)
Þýðandi: Guðbrandur Þorláksson (-1627)
Viðprent: Þorlákur Skúlason (1597-1656): „Þeim sem þessa Bok lesa og jdka vilia, oska eg, asamt med Frid
og Blessun, Fulltingis H. Anda, fyrer Jesum Christum.“ ɔ⋅c2a-7b. Formáli.
Efnisorð: Guðfræði ; Húslestrarbækur / Postillur ; Prédikanir
Bókfræði: Halldór Hermannsson (1878-1958): Icelandic books of the seventeenth century, Islandica 14
(1922), 85. • Pétur Sigurðsson (1896-1971): Sextándu og seytjándu aldar bækur íslenzkar, Árbók
Landsbókasafns 9 (1952), 82.
Rafrænn aðgangur: https://baekur.is/bok/98a96555-b0cc-460a-a922-790e508210a0
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